
ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ 

Α. α) ας  αδιαφορούμε για τα κέρδη της στιγμής (για το τωρινό κέρδος), ας υπηρετούμε τη 

δόξα του μέλλοντος (τη μελλοντική δόξα)· ας θεωρούμε ότι είναι άριστο αυτό, το οποίο είναι 

το πιο σωστό· ας ελπίζουμε αυτά που θέλουμε, αλλά ας υπομένουμε αυτό που θα συμβεί· 

τέλος, ας πιστεύουμε πως το σώμα των δυνατών (γενναίων) ανδρών και των μεγάλων 

ανθρώπων (ανδρών) είναι θνητό, αλλά οι δυνάμεις της ψυχής (οι πνευματικές δυνάμεις / οι 

πνευματικές δραστηριότητες) και η δόξα της αρετής είναι αιώνια. 

β) Όταν ο Σέρβιος Σουλπίκιος Γάλβας και ο Αυρήλιος Κόττας, οι ύπατοι, φιλονικούσαν 

(αντιδικούσαν) στη Σύγκλητο (για το) ποιος από τους δυο θα αποστελλόταν (θα πήγαινε) στην 

Ισπανία εναντίον του Βιριάθου (να αντιμετωπίσει τον Βιρίαθο), υπήρχε μεγάλη διαφωνία 

(διάσταση απόψεων) μεταξύ των Συγκλητικών (ανάμεσα στους Συγκλητικούς), καθώς άλλοι 

υποστήριζαν το Γάλβα και άλλοι τον Κόττα∙ μόνος ο Πόπλιος Σκιπίωνας ο Αιμιλιανός 

διαφώνησε με ολόκληρη τη Σύγκλητο: « Ούτε ο ένας ούτε ο άλλος» είπε «κρίνω ότι πρέπει 

να σταλεί (κατά την κρίση μου κανένας από τους δυο δεν πρέπει να σταλεί), επειδή ο ένας 

δεν έχει τίποτα (είναι φτωχός), ενώ για τον άλλον τίποτα δεν είναι αρκετό (και ο άλλος 

άπληστος)». 

Γ.1.α. 

1η κλίση 

magistras 

 

2η κλίση 

viri 

imperiorum 

3η κλίση 

corpora 

hominis 

4η κλίση 

fructum 

senatibus 

5η κλίση 

 

Γ.1.β. 

θετικός συγκριτικός υπερθετικός 

bonum melius optimum 

fortium fortiorum fortissimorum 



magnorum maiorum maximorum 

malam peiorem pessimam 

 

Γ.2.α. 

Οριστική μέλλοντα contendent dissentiet iudicabit 

Υποτακτική 

μέλλοντα 

contenturi sint  dissensurus sit iudicaturus sit 

Προστακτική 

μέλλοντα 

contendunto dissentito iudicato 

 

Γ.2.β. 

γενική γερουνδίου arbitrandi Απαρ. Ενεστώτα arbitrari 

αιτιατική 

γερουνδίου 

arbitrandum Απαρ. Μέλλοντα arbitraturos esse 

  Απαρ. Παρακειμ. arbitratos esse 

  Απαρ. Συντ. Μελ. arbitratos fore 

 


